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Die Wetter-Kontrolle durch
Geoengineering wird uns blinden
Deppen – nicht nur den Grünen –

als Klima-Wandel verkauft.

Weather control through
geoengineering is being sold to
us gullible fools – not only the
Greens – as climate change.

Leo Hohmann Translated with www.DEEPL.com 

Die  Mainstream-Medien  haben  uns  schon
vor  neun  Jahren  verraten,  was  die
Regierung  und  ihre  verrückten  Wissen-
schaftler für uns geplant haben. Und ja, es
geht  um  die  Kontrolle  des  Wetters:
Erdbeben und Zunamis,  Wirbelstürme und
Starkregen. Kurz, eine gefährliche Umwelt –
dazu gehören z.B. auch geplante Kriege und
verharmloste  Kriminalität  –  sollen  uns
beschäftigen  und  von  dem  ablenken,  was
politisch geplant und angestrebt wird.

The mainstream media already betrayed us
nine years  ago,  what  the government  and
their  crazy scientists have planned for us.
And yes, it's about controlling the weather:
earthquakes and tsunamis, hurricanes Nine
years  ago,  the  mainstream  media  already
betrayed to us what the government and its
mad scientists have planned for us. 

Hurrikan   |   Hurrican

Es gibt den Begriff 'Klimawandel' und den Begriff
der 'Klimakontrolle'. Ersteres wird oft als Fälschung
dargestellt,  während  Letzteres  tatsächlich  existiert.
Mainstream-Medien  bezeichnen  Berichte  über
gezielte  Wetterveränderungen  als  „Verschwörungs-
theorien“.  Doch bereits vor neun Jahren berichtete
CBS  News,  dass  von  der  Regierung  finanzierte
Wissenschaftler  in  der  Lage  waren,  das  Wetter
absichtlich zu verändern.  Ein aktuelles Beispiel ist
der  Hurrikan  Milton,  der  sich  in  kurzer  Zeit  von
einem  Sturm  der  Kategorie  3  zu  einem  der
Kategorie 5 verstärkt hat.

There  is  the  concept  of  'climate  change'  and  the
concept  of  'climate  control'.  The  former  is  often
portrayed as a hoax, while the latter actually exists.
Mainstream  media  refer  to  reports  of  targeted
weather modification as “conspiracy theories”. But
nine  years  ago,  CBS  News  reported  that
government-funded  scientists  were  able  to  change
the  weather  intentionally.  A  current  example  is
Hurricane Milton, which intensified from a category
3 storm to a category 5 storm in a short period of
time.

Dieser  Hurrikan  namens  Milton  kommt  in  einem
sehr  ungewöhnlichen  Winkel  auf  Florida  zu,

This  hurricane,  named  Milton,  is  approaching
Florida at a very unusual angle, namely horizontally
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nämlich  horizontal  von  Mexiko  kommend  in
Richtung  Tampa,  Florida.  Der  Sturm  erzeugt  im
Moment  Windböen von 200 km/h.  Niemand,  kein
Gebäude,  kann  das  überleben.  Wenn  Sie  im
Großraum  Tampa-St.  Petersburg  leben,  würde  ich
Ihnen raten, jetzt zu verschwinden.

from Mexico towards Tampa, Florida. The storm is
currently producing wind gusts of 200 mph. No one,
no  building,  can  survive  that.  If  you  live  in  the
greater  Tampa-St.  Petersburg  area,  I  would  advise
you to leave now.

Ganz  am  Ende  eines  Video-Berichtes  lässt  der
Professor vom City College of New York die Katze
aus  dem  Sack,  als  er  eine  Reihe  möglicher
Anwendungen der Wetterveränderung aufzählt:

At the very end of a video report, the professor from
the City College of New York lets the cat out of the
bag when he lists a number of possible applications
of the weather change:

Sogar  Hurrikane  könnten  das
Ergebnis  manipulativer  Wetter-
veränderungen sein.

Even  hurricanes  could  be  the
result  of  manipulative  weather
changes.

In  dem  Bericht  von  CBS  News  wird  auch
angedeutet, dass die US-Regierung vor Jahrzehnten
in  Vietnam wetterverändernde Technologien  gegen
ihre Feinde eingesetzt hat.

The  CBS News  report  also  suggests  that  decades
ago,  the  U.S.  government  used  weather-altering
technology against its enemies in Vietnam.

Warum also sollte die Regierung diese Technologie
heute nicht auch gegen ihre Feinde einsetzen?

So  why  shouldn't  the  government  use  this
technology against its enemies today?

Und wer wird heutzutage von einigen
Regierung mehr als Feind betrachtet 
als das eigene Volk?

And these days, who is regarded as
the  enemy  by  some  governments
more than their own people?

Um zu beweisen, wen genau die Regierung als ihren
gefürchtetsten  Feind  ansieht,  müssen  Sie  nur  das
Bulletin  'National  Terrorism  Advisory'  vom  2/7,
2022  (US  Departement  of  Homeland  Security)
lesen:

To prove exactly who the government considers to
be its most feared enemy, you only have to read the
bulletin  'National  Terrorism  Advisory'  dated
2/7/2022 (US Department of Homeland Security):

Es ist nicht Russland, China oder der Iran. It is not Russia, China or Iran. 

Nee, es sind wir, das Volk. No, it's us, the people.

Das  Einzige,  was  die  Regierung  dazu  veranlassen
konnte,  ein so aggressives,  gegen das eigene Volk
gerichtetes  Dokument  zu  veröffentlichen,  ist  pure
Verzweiflung.

The only thing that could cause the government to
publish  such  an  aggressive  document  directed
against its own people is pure desperation.

Diesem Bulletin aus dem Jahr 2022 zufolge wurden
wir das  Volk von  Bürgern  zu  Terroristen
umklassifiziert;  wir,  das  Volk stellen  eine  ernste
„Bedrohung“ für die  Nation dar,  weil  wir uns  der
Förderung  von  „Falsch-  und  Fehlinformationen“
schuldig  gemacht  haben,  was  eine  verschlüsselte
Sprache für jeden ist, der die Politik der Regierung
in Bezug auf Impfstoffe, die Integrität der Wahlen,
endlose Kriege und theoretisch jedes andere brisante
Thema  kritisiert,  zu  dem  sie  Ihre  Meinung  nicht
hören wollen.

According to this 2022 bulletin, we the people have
been reclassified from citizens to terrorists;  we the
people pose  a  serious  “threat”  to  the  nation  for
promoting  “false  and  misleading  information  ,
which  is  code  for  anyone  who  criticizes  the
government's  policies on vaccines,  the integrity of
elections, endless wars, and, in theory, any other hot
topic they don't want you to speak what you think
about.

Wussten  Sie,  dass  wir  selbst  im „freien“  Amerika
nicht  mehr  das  Recht  haben,  eine  Meinung  zu
äußern,  es sei  denn, sie stimmt mit  der Regierung
und ihren Unternehmenspartnern überein, denen die

Did you know that even in the “free” America, we
no longer have the right to express an opinion unless
it  agrees  with  the  government  and  its  corporate
partners who own the old media, Big Tech and Big



alten Medien, Big Tech und Big Pharma gehören? Pharma?

Al-Qaida,  Boko  Haram,  ISIS,  Iran  oder  die
Kommunistische  Partei  Chinas  werden  in  diesem
Bulletin des US-Ministeriums für Heimatschutz aus
dem  Jahr  2022  nicht  erwähnt.  Aber  es  gibt  viele
Verweise  auf  Dinge,  die  normale,  alltägliche
Amerikaner  jeden Tag tun,  nämlich  schreiben und
öffentlich darüber sprechen, was sie sehen, was mit
ihrem Land passiert.

Al-Qaeda, Boko Haram, ISIS, Iran or the Chinese
Communist  Party  are  not  mentioned  in  this  2022
bulletin  from  the  US  Department  of  Homeland
Security.  But  there  are  many references  to  things
that  ordinary,  everyday  Americans  do  every  day,
namely write and speak publicly about what they see
happening to their country.

Dass  das  DHS  so  weit  gehen  würde,  alltägliche,
geschützte politische Äußerungen zu verurteilen und
zu  kriminalisieren,  zeigt,  dass  sie  in  den  Seilen
sitzen. Sie müssen erkennen, dass das Narrativ, das
sie in den vergangenen fünf Jahren aufgebaut haben,
am Rande des Zusammenbruchs steht.  Ihre Lügen
wurden aufgedeckt und sie haben Angst, dass sie zur
Rechenschaft gezogen werden könnten.

That  DHS  would  go  so  far  as  to  condemn  and
criminalize  everyday,  protected  political  speech
shows  that  they  are  on  the  ropes.  They  have  to
realize that the narrative they have been building for
the past five years is on the verge of collapse. Their
lies  have  been uncovered  and they are  afraid  that
they will be held accountable.

Ich denke, wir können damit rechnen, dass weiterhin
versucht wird, Klimakontrolle in den Medien als als
'Klimawandel' verkauft wird.

I  think  we  can  expect  continued  attempts  to  sell
climate control as 'climate change' in the media.
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Mein persönlicher Kommentar My personal commentray
Peter Berner Translated with www.DEEPL.com 

Es bahnen sich grosse politische Veränderungen an. Major political changes are on the horizon.

Im nächsten Jahr, also im 2025 werden wir entweder
das  grosse  Erwachen  erleben,  oder  –  was  viel
wahrscheinlicher ist – das grosse Erschrecken.

Next  year,  in  2025,  we will  either  experience  the
great awakening or – much more likely – the great
fright.

Aber bis dahin sind wir wohl geistig so abgestumpft,
dass es die meisten von uns praktisch widerstandslos
hinnehmen.

But by then we will have become so mentally dulled
that  most  of  us  will  accept  it  with  practically  no
resistance.

Die grösste aller menschlichen 
Fähigkeiten ist zweifellos, Böses 
konfrontieren zu können. 

Denn Furcht lähmt und macht 
dadurch handlungsunfähig.

The most important of all human 
abilities is undoubtedly the 
ability to confront evil. 

For fear paralyzes and thus 
incapacitates.

Aber dazu müsstet ihr wohl noch etwas üben: But for that you would probably need a little more
practice:

Lernt also erst mal, fehlerfrei geradeaus zu pinkeln,
dann schauen wir weiter...

So first learn to pee straight ahead without making a
mistake. Then we'll look further...
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